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The Gift of God 

   There are two different and distinct words used in the Greek New Testament to denote 

our English translation of the word “gift”. Each one of these Greek words carry their own 

distinct theological meaning. A closer look at these Greek words and the context in which 

they were used will give us further insight into the meaning of the word “gift”.  

 

   The first Greek word that we will take a closer look at is “dorea”. “Dorea” is free gift 

that emphasizes the unconditional generosity of God, the giver. It is totally unmerited and 

cannot be earned.  

   “Dorea” is typically used to describe foundational monumental gifts from God. Let’s 

look at some Biblical examples of the use of the Greek word “dorea”. In John 4:10, 

Jesus refers to Himself as the “gift” or “dorea” of God.  

 

 

   Jesus was God manifest in the flesh to become our sacrifice for sin in order to release 

us from the penalty of sin. There could be no greater gift than this; thus, the word 

“dorea” is used here. Here are a few other examples where “dorea” is used to refer to 

Jesus Christ: Romans 5:15 and Ephesians 4:7.   

   Another paramount example where the Greek word “dorea” is used is found in Acts 

2:38. In Acts 2, we read about the outpouring of the gift of the Holy Spirit. Notice in Acts 

2:38, the Holy Spirit is called a “gift” or “dorea”.  

https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1431/kjv/tr/0-1/
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   The outpouring of the Holy Spirit was monumental because it marked the birth of the 

Church of Jesus Christ. Therefore, the Greek word “dorea” is used here. The Greek word 

“dorea” is this same context in the following Scriptures: Acts 8:20, Acts 10:45, and 

Acts 11:17. Some other references where “dorea” is used to refer to God’s 

“unspeakable gift” of the Holy Spirit are: 2 Corinthians 9:15, Ephesians 3:7, and 

Hebrews 6:4. 

 

   Now, we will take a closer look at another Greek word “charisma”. The root word of 

“charisma” is “charis” which means grace. Thus “charisma” highlights the 

manifestation of God’s favor.  

   “Charisma” is used to describe the “thing” or “benefit” that is received by a 

believer. Very often it is used in the plural to describe specific spiritual functions. Thus, 

the Greek word “charisma” is used when referring to diverse spiritual gifts given to 

believers to build up the first-century Church.  

   These gifts were in operation in the first century in order to bring the early Church to 

maturity. Let’s take a closer look at several verses where the Greek word “charisma” is 

used. 

   There are several verses where the Greek word “charisma” is used to describe diverse 

spiritual abilities given to individual believers. Romans 12:6 speaks of “differing 

gifts” or charisma given to the believers.  

 

 

 

   Paul encouraged the Church in Corinth to keep using the gifts (charisma) that God 

had given them until Jesus returned. (1 Corinthians 1:7) The whole chapter of 1 

Corinthians 12 focuses on the use of the spiritual gifts given to them. The Greek word 

“charisma” is used throughout chapter 12 in the following verse: 1 Corinthians 

12:4, 9, 28, 30, 31.   

https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5486/kjv/tr/0-1/
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   In Romans 6:23, we see the Greek word “charisma” used to describe a wonderful 

benefit bestowed upon man by God: eternal life. In 1 Timothy 4:14, Paul encourages 

Timothy not to neglect the gift (charisma) that was given to him. We see these same 

words of encouragement in 2 Timothy 1:6. A similar usage of the Greek word 

“charisma” is found in 1 Peter 4:10. 

   In the New Testament, it is very clear that there had to be a “dorea” before there could 

be any “charisma”. In other words, the gift or “dorea” of the Holy Spirit had to come 

before any of the spiritual gifts or “charisma” could be received and become 

operational.  

   In the Scriptures, there is a clear distinction between the initial gift of the Holy Spirit 

evidenced by speaking in tongues and the subsequent gift of “tongues”.  

   The Greek word used for “gift” when it denotes the gift of the Holy Spirit is always 

“dorea”. The Greek word for “gift” when it denotes any of the nine gifts or 

manifestations of the Spirit is “charisma”.  

   These two words are NEVER interchanged in the New Testament. The language, 

teaching, and examples of the New Testament all indicate a clear distinction between 

these two aspects of spiritual experience. 

 

Conclusion 

   Due to the clear distinction between “dorea” or the gift of the Holy Spirit and 

“charisma” the gifts of the Spirit, we can conclude that the speaking in tongues when 

one initially receives the Holy Spirit is different than the spiritual gift of tongues.  

   The gift or “charisma” of tongues and interpretation was given for the perfecting of 

the first century church.  

   This evidence proves many wrong who believe that the gift of tongues and the 

tongues one receives when he is filled with the gift of the Holy Spirit are the same.  

   “Dorea” and “charisma” are two distinct words with their own distinct meaning 

and usage.  

   The gift or “dorea” of the Holy Spirit evidenced by the Biblical evidence of speaking 

in tongues is part of the never-changing everlasting Gospel message of Jesus Christ.  
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